
VTC50

Montaje en pared

Saque la lengüeta en la base e invierta la 
lengüeta como se muestra. El borde que 
sobresale de la lengüeta mantendrá el 
auricular con cable en su lugar cuando el 
teléfono esté montado en la pared.

 PRECAUCIÓN

Antes de taladrear asegúrese que:
• La pared pueda soportar el peso del

teléfono.
•

•

No hay cables o plomería detrás de la
pared.
El cable telefónico alcanza a la conexión
de la pared.

1. Use un lapiz para marcar donde hacer
los orificios en la pared.

100mm 83mm

83mm/100mm

2. Taladre en la pared dos 
orificios a 100mm o
83mm de distancia.

3. Inserte tornillos (no 
incluidos) y asegure 
estos hasta dejar 1/4 de 
pulgada expuesto.

4. Alinear y montar la base 
del teléfono en los 
tornillos.

Baterías - Funciones disponible
Inserte 3 baterías AA alcalinas (no incluidas con su 
producto) para usar las funciones siguientes:

Auricular y Base

Auricular - General 

SET
• Muestra el menú.
• Confirma selección 

o entrada.

2 DELETE
Borra número mientras 
está en lista; o Presionar y 
sostener para borrar toda 
la lista de llamadas.

3 PAUSE
Inserta una pausa de 
marcado 

4 LCD pantalla

5 REDIAL
Remarcado de último número.

6 FLASH
• Accede a servicios 

digitales de su proveedor 
de servicios. Contacte a su 
compañia local. 

• Adentro de lista de 
llamada, presione para 
poner en reposo. 

7  CALL LIST 
• Revisa lista de llamadas recibidas. 
• En menu, presione para mover hacia arriba. 
• En ajustes, presione para incrementarlo.

• Revisa lista de llamadas perdidas.
• En menu, presione para mover hacia abajo.
• En ajustes, presione para disminuirlo.

8

9

Switch de Colgado
Cuando hacia adentro, el teléfono estará en 
reposo. 

TONE 
Presione para cambiar de Pulso a Tono 
temporeramente. 

10 MUTE (Mudo)
Durante una llamada, presione y sostenga 
para poner el micrófono en mudo.

11 VOL
Ajuste de volumen.

Base - General 

1 Botón de colgado

2 Ajuste de Timbre 
On (encendido) / Off 

(apagado)
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• Pantalla del auricular
• Identificador de llamadas 
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Manual de Usuario
POR FAVOR, LEA ESTE MANUAL ANTES DE 

UTILIZAR SU TELÉFONO.

Instalación del teléfono
Su teléfono está listo para su uso en 
escritorio. Alternativamente, puede montar 
su teléfono en una pared.

Felicidades por obtener su modelo VTC50.
Reserve un tiempo para leer y entender este 
manual, para asi poder comenzar a disfrutar 
de las conveniencias y cualidades que su 
producto tiene para ofrecerle.

 Esperamos que usted aproveche al máximo 
su sistema de teléfono.

Precaución

• Asegúrese que su teléfono está localizado en
un lugar seco, ventilado y libre de químicos.

• La función de identificación de llamadas
solamente funcionará si usted tiene ese
servicio por parte de su compañía de
de teléfono local. Verifique con ellos para
entender que servicios tiene disponible.

• Si el voltaje de las baterías es muy bajo, la
pantalla perderá intensidad hasta que se irá
en blanco. Favor de remplazar las baterías
para poder disfrutar de su teléfono.
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Para borrar número de lista de llamada perdida:

• Presione  o   hasta marcar el número y 
luego presione DELETE.

Para borrar toda la lista de llamadas perdidas:

• Presione       o       hasta marcar el número y 
presione y sostenga DELETE por 3 segundos. 

• Cuando la lista está vacía, la pantalla muestra 
---END---.

• Cuando se recibe una llamada nueva o
perdida y se responde por segunda vez, la
llamada se mueve automáticamente a la
lista de llamadas recibidas y se elimina de
la lista de llamadas perdidas.

Marcando de lista de llamadas perdidas

1. Presione   para entrar a llamadas perdidas.
2. Presione o hasta marcar el número

deseado.
3. Levante el auricular para empezar la llamada.

Remarcando el último número
1. Levantar el auricular.
2. Presione REDIAL para marcar último número.
3. Cuando termine llamada, coloque auricular

de regreso a la base.

Flash
La tecla FLASH le permite acceder a diversos 
servicios ofrecidos por su proveedor de servicios 
telefónicos, como la llamada en espera, llamada 
tripartita, etc. Póngase en contacto con su 
proveedor de servicios telefónicos para información.

• Presione FLASH cuando necesite enviar este
mensaje a la línea siguiendo las instrucciones
de su proveedor de servicios telefónicos.

Póliza de Garantía México Esta garantía no es válida en cualquiera de los 
siguientes casos:

Configuración

Fecha y Hora
Si se ha suscrito al servicio de identificación de 
llamadas de su proveedor de servicios telefónicos, 
el teléfono actualizará automáticamente la fecha y 
la hora en que se recibe la primera llamada. Sin 
embargo, deberá actualizar el año.

Para ajustar la fecha y la hora manualmente:

1. En colgado, presione SET. SET 1 DATE se
mostrará en pantalla.  Luego presione SET.

2. Cuando el año parpadee, presione  o  para
ajustarlo. Luego presione SET.

3. Cuando el mes parpadee, presione  o  para
ajustarlo. luego presione SET.

4. Cuando el día parpadee, presione o para
ajustar el día. Luego presione SET.

5. Cuando primer dígito de la hora parpadee,
presione        o       para ajustarlo. Luego presione
SET. Haga lo mismo para el segundo dígito. 

6. Cuando primer dígito de minutos parpadee,
presione                      o para ajustarlo.  Luego presione
SET. Haga lo mismo con el segundo dígito. 

• La segunda fila muestra los siete días de la
semana.

Contraste
Hay 5 niveles disponibles para el contraste de la 
pantalla. Valor predeterminado: LCD 3.

Para cambiar el contraste:

1. En colgado, presione SET.
2. Presione o      hasta que se muestre SET 4 LCD

en pantalla. Luego, presione SET.
3. Presione  o   hasta seleccionar el contraste

deseado, desde LCD 1 (ajuste bajo) a LCD 5
(ajuste alto). Luego, presione SET para confirmar.

• Esta función puede ser muy útil dependiendo
del lugar de instalación (montaje en mesa o
pared).

Marcando
Puede configurar el tipo de marcado: PULSO 
(P) o TONO (T).

Valor determinado: TONO.
1. En colgado, presione SET.
2. Presione     o      hasta que se muestre SET 5 P_T

en pantalla. Luego, presione SET.
3. Presione  o  para seleccionar modo de

marcado. TONE para marcado por Tono y
PULSE para marcado por Pulso (discado).

4. Presione SET para confirmar.

Encendiendo/Apagando Timbre
Deslice el botón de timbre a       para
encender o        para  apagarlo. 

Operación
Contestado llamadas
Cuando hay una llamada entrante, suena el timbre. 
Para contestar la llamada, levante el auricular.
Para finalizar la llamada, vuelva a colocar el 
auricular en la base.

Haciendo una llamada
1. Levante el auricular de la base.
2. Escuche por el tono de linea y marque el 

número.
3. Cuando termine llamada, coloque el auricular

en la base.

Revisando lista de llamadas recibidas
1. Presione  CALL LIST para entrar a lista de 

llamadas recibidas. 
2. Presione  o  para revisar la lista.

Para borrar número de lista de llamada:

• Presione      o      hasta marcar el número y 
luego presione DELETE.

Para borrar toda la lista de llamadas:

• Presione       o       hasta marcar el número y 
presione y sostenga DELETE por 3 segundos..

• Cuando la lista está vacía, la pantalla muestra
---END---.

Marcando de lista de llamadas recibidas
1. Press  CALL LIST to access the list of incoming

calls.
2. Press  or  to highlight the desired number.
3. Lift the handset to dial the number.

Revisando lista de llamadas perdidas
1.   Presione  para ver llamadas perdidas. 
2. Presione  o  para revisar la lista.

Electronics MDX, S. De R.L. de C.V. garantiza este producto 
por el término de UN AÑO contra cualquier defecto de 
fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega    
al consumidor.
Marca: ___________________________________ 
Modelo: __________________________________ 
Serie:  ____________________________________ 
Fecha de compra:  __________________________

Para hacer efectiva esta garantía, el cliente deberá presentar 
esta póliza, debidamente sellada por el establecimiento que lo 
vendió, junto con el producto en la tienda donde lo adquirió, o 
contactarnos en nuestro Centro de Servicio, ubicado en:
Pernambuco 734 Piso 2, Col. Lindavista, 
Alcaldía Gustavo A. Madero, 
Ciudad de México, C.P. 07300    
Tel. 01 800 801 6398 o (55) 5250 1544

Clausulas
Durante la vigencia de esta póliza de garantía, ElectronicsMDX, S. 
De R.L. de C.V. a través de su Distribuidor autorizado, se 
compromete a reparar y en su defecto, a cambiar   el producto, 
así como las piezas, componentes defectuosos del mismo y mano 
de obra sin ningún cargo para el consumidor. Los gastos de 
transportación que se deriven del cumplimiento de    estapóliza, 
serán cubiertos por ElectronicsMDX, S. De R.L de C.V. El tiempo de 
reparación en ningún caso será mayor de 30 días, contados a partir 
de la fecha de recepción del producto en nuestros Centros de 
Servicio, en el cual se puede obtener también    refacciones, partes, 
componentes, consumibles y accesorios.

Exclusiones
No nos hacemos responsables por garantías de sistemas o      
equipos compuestos de los cuales el equipo pueda formar parte  
o de cualquier pérdida y/o alteración de información y/o 
paquetería de cómputo.

Esta garantía es válida solo en 
los estados unidos mexicanos 

a) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones
 diferentes a las normales.

b) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con
el instructivo de uso que se le acompaña.

c) Cuando el producto hubiese sido alterado, ó reparado por
personas no autorizadas por el importador.

Datos del importador:
ElectronicsMDX S. de R.L., S.A. de C.V.
Av. Paseo de las Palmas # 555, piso 8
Col. Lomas de Chapultepec, Delegacion Miguel Hidalgo 
Mexico, D.F. CP11000
TEL. 52-55-5250-1544

Todas las especificaciones podrían ser alteradas sin previo aviso. 
Vtech, y el logotipo de Vtech estilizado son registrados en U.S Patent 
& Trademark Office. Todos otros nombres de productos ó servicios 
son propiedad de sus respectivos propietarios. 
©Vtech Communications Ltd., 2024.  Todos los derechos reservados.
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